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Dragi učenici, učitelji i ostali čitatelji !

Sve Vas srdačno pozdravljam. Ove godine stigla nam je sasvim nova generacija
novinara (Katarina Jug, Bruno Raguž i Karla Petek – 8.c, Lana Bajutti, Nikol

Leskovar, Monika Papić i Ejla Muratagić-7.a , Niko Objedović, Bruno Nikšić i Jan 
Žegor-6.c). Jako smo se potrudili s našom nastavnicom hrvatskoga jezika

Josipom Košutić da vam ovaj Vrtuljak riječi učinimo najzanimljivijim. Svi učenici
rado su surañivali i pomagali nam pri prikupljanju podataka. U ovom listu saznat
će te više o našoj školi, uspjesima naših učenika i svakidašnjim dogañajima ! 

Uživajte =D                                                      Vaša urednica : Monika Papić ,  7.a     
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Od 31. srpnja do 7. kolovoza 2010. učenici 
naše škole (5. i 6. razredi) boravili su u 

ljetnom kampu Eklata u Zaostrogu. Proveli su 
nezaboravnih sedam dana ugodnog druženja 
uz kupanje, pjesmu i ples. Bilo je to jedno od 

nezaboravnih iskustava, kojih ćemo se s 
radošću sjećati. Upoznali smo mnogo 

prijatelja iz cijelog svijeta, uljepšali si ljeto i 
stvorili nezaboravne uspomene. Bilo je 

odmara, kupanja, sunčanja, igranja maštovitih 
igara uz glazbu i zabavu na plaži, 

zaljubljivanja.... Predvečer je bilo rezervirano 
za sportska i zabavna natjecanja. Nakon 
večere –spektakl! Uključuju se reflektori, 
zvučnici i ostala oprema. Počinje disco
„ludnica“. Potrudite se u školi i ostvariti 
najbolje rezultate. Šarmirajte roditelje i 

provedite se na nezaboravnom ljetovanju. Tih 
sedam dana prošlo je brže nego što smo 

očekivali. Vratili smo se kući puni dojmova i 
raznih dogodovština.  Bilo je to jedno 

predivno iskustvo koje želimo ponoviti.
Ejla Muratagić i Nikol Leskovar 7.a



Trenutci odmora.Trenutci odmora.Trenutci odmora.

Zabava na odmorištu.Zabava na odmorištu.

Malo morske atmosfere.Malo morske atmosfere.
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Dana  22.6.2010.  u 8.00 sati vesela 
družina 7.a , 7.b i 7.c (sada 8. razredi) 
krenula je na maturalac.  Prvo naše 
odredište bio je Hum gdje smo prošetali 
jedinim dvjema ulicama, a potom nastavili 
prema Puli. Uz dobru zafrkanciju brzo je 
prošlo vrijeme do Pule i hotela u koji smo se 
smjestili .  Kako je svatko  imao svoj dojam  
o hoteu, ne bih mnogo o tome.

Što   se tiče  izleta, obišli smo 
Pulu, Limski kanal, pulski akvarij, Rovinj, 
Brijune, Rijeku, Svetište Trsat i posljednju 
ali  nimalo nevažnu „staru damu“ hrvatskog 
turizma Opatiju. 

Nakon tri dana već pomalo 
iscrpljeni od nespavanja ( jer noći su bile 
posebno interesantne)  vraćali smo se kući.  
U autobusu su se miješali osjećaji sreće jer 
se vraćamo kući , a  upravo zbog toga i 
osjećaji tuge jer je sve tako brzo završilo .

Maturalac je brzo prošao, uz 
manje poteškoće i  neugodne dogañaje, za 
koje se može reći da su skoro zanemarive,  
mislim  da je maturalac bio super.
Bruno Raguž , 8.c

Dana  22.6.2010.  u 8.00 sati vesela 
družina 7.a , 7.b i 7.c (sada 8. razredi) 
krenula je na maturalac.  Prvo naše 
odredište bio je Hum gdje smo prošetali 
jedinim dvjema ulicama, a potom nastavili 
prema Puli. Uz dobru zafrkanciju brzo je 
prošlo vrijeme do Pule i hotela u koji smo se 
smjestili .  Kako je svatko  imao svoj dojam  
o hoteu, ne bih mnogo o tome.

Što   se tiče  izleta, obišli smo 
Pulu, Limski kanal, pulski akvarij, Rovinj, 
Brijune, Rijeku, Svetište Trsat i posljednju 
ali  nimalo nevažnu „staru damu“ hrvatskog 
turizma Opatiju. 

Nakon tri dana već pomalo 
iscrpljeni od nespavanja ( jer noći su bile 
posebno interesantne)  vraćali smo se kući.  
U autobusu su se miješali osjećaji sreće jer 
se vraćamo kući , a  upravo zbog toga i 
osjećaji tuge jer je sve tako brzo završilo .

Maturalac je brzo prošao, uz 
manje poteškoće i  neugodne dogañaje, za 
koje se može reći da su skoro zanemarive,  
mislim  da je maturalac bio super.
Bruno Raguž , 8.c

Grupna  fotografija u Humu.Grupna  fotografija u Humu.

Malo morske atmosfere.Malo morske atmosfere.
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Međusobno su dijelili  svoja saznanja o 
zubima. Naravno, već znaju da je mlijeko 
puno kalcija i da se dnevno treba pojest 
barem jedna jabuka. Svatko od njih 
donio je svoju četkicu, čašu, pastu za 
zube i zubni konac. Čak su smislili i svoju 
izreku : BLISTAVI OSMIJEH LJUDE ČINI 
MLADIMA I ODRAZ JE DOBROG 
ZDRAVLJA !!! Od toga dana briga za zube 
postala je sve veća.        

Monika Papić 7.a

Ka ko  j e z a b a v n o !

D a n a s u  ško l i  

sa m o  p er em o  

z u b e    : D

Ka ko  j e z a b a v n o !

D a n a s u  ško l i  

sa m o  p er em o  

z u b e    : D
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Kasno u četvrtak navečer, 28. 
listopada, u našoj školi, učenici  
7. i 8. razreda dodatne nastave iz 
engleskog jezika priredili su malu 
kostimiranu zabavu povodom 
Noći vještica.

Svi su se zabavili i otišli 

kući preplašeni i puni 

dojmova. Slike će vam 

dočarati ugođaj.

Nikol Leskovar i Lana Bajutti 7.a 

Program koji se odvijao bio je na 
engleskom jeziku. Zastrašujuću 
atmosferu poboljšalo je čitanje 
''spooky'' priča te prigodna 
glazba i  ukrasi. Stolovi su bili 
prepuni grickalica i sokova. 
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15.10. 2010. u našoj školi opet
se proširio ugodan miris
svježeg kruha i ostalih slastica. 
U razredim odjelima taj dan
obilježio se donošenjem peciva
i raznih slastica koje su
vrijedno pekle ruke naših
mama i baka. Toj svečanosti
veselili su se svi uzrasti od
učenika do učitelja. Pregršt
zdrave hrane, i razne
majstorije peciva zasjale su na
izložbi u prostorijama naše
škole. U svečanoj priredbi
učenici su s nama podijelili
svoje doživljaje, sastavke, 
pjesmice pa i poneki recept. 
Tako smo proslavili Dan kruha
u našoj školi.
Hvala našim izvoñačima, sa
njihovim učiteljima!
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OBIČAJI :

Ljudi su imali potrebe zahvaliti
se Bogu na plodovima zemlje
te su tako nastali Dani
kruha.To je vrlo star običaj. 
Kada su Dani kruha prisjećamo
se zdrave prehrane i podizanja
svijesti o ekološkoj
poljoprivredi. Ono što
suvremenog čovjeka muči je
sve manja kvaliteta hrane koja
mu je dostupna iako je može
nabaviti i u većim količinama
nego mu je potrebna. Za Dane 
kruha običaj je da pečemo kruh
i razne krušne poslastice
ukrašene raznim dekoracijama
u kojima svi uživaju. 

10
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IN MEMORIAM
Vesna Parun hrvatska pjesnikinja, preminula je 25. listopada 
2010. godine.
Vesna Parun pripadala je meñu najpoznatije suvremene 

hrvatske pjesnike. Ona je i najistaknutija hrvatska pjesnikinja 
druge polovice 20. stoljeća. To mjesto u hrvatskoj književnosti 
zauzela je zahvaljujući raskošnosti pjesničkog izraza, bogatstvu 
tema i motiva i stvaralačkoj plodnosti.

Mnogobrojnim aktivnostima naša škola obilježila je Mjesec knjige. Učenici su posjetili 
knjižnice, sudjelovali na književnim susretima, provodili ankete...
U utorak, 2.11.2010. 8.c razred zajedno s učiteljicom Josipom Košutić posjetio je 
Gradsku knjižnicu Caprag. Knjižničarka Vesna Ivanković upoznala ih je s vrstama 
kataloga koji se nalaze u knjižnici i s redoslijedom slaganja knjiga u knjižnici.

Prvi razredi upoznali su knjižničarku koja im je pokazala gdje što stoji, kako 
funkcionira knjižnica i kako da se snañu u njoj. Slavica Kramarić – knjižničarka 
upoznala ih je s pravilima. Rekla je da se očuvane knjige mogu pokloniti u knjižnici 
povodom Mjeseca knjige. Knjižnjičarka ima je pročitala jednu od Grimovih bajki.  
Djeca su nakon toga prepričavala što su čuli i na likovnoj kulturi slikali lik koji im se 
najviše dojmio. Najljepše izrañeni radovi izloženi su na vanjskom panou. 
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Posjetila nas je uspješna književnica Željka Horvat Vukelja. 

Predavala je francuski u Velikoj Gorici. Živi u Zagrebu i 

urednica je časopisa Modra lasta. Inspiracija za njezina djela 

su mali  predmeti iz svakodnevnog života, istinite priče ljudi i 

najvažnije, susret s ljudima. Održala je predavanje u našoj 

školi za niže i više razrede. U  nižim razredima smo se vrlo 

dobro zabavili.  Pričala je razne šaljive priče o hulahopkama, 

pužu i papigi, francuskom kuharu i kuhačama. Ali je 

predavanje takoñer bilo i poučno. Djeca su naučila služiti se 

rječnikom te što je okomito, a što vodoravno. Bilo je tu i brzog 

čitanja. U višim razredima se ozbiljnije pričalo. Objašnjavalo se 

kako se tiskaju novine. Uvijek se na početku mjeseca 

osmišljava stranica i ispravljaju tekstovu koje je napisao 

novinar/ka. Modni detalji ,ondosno crteži ,se uvijek lagano 

skiciraju te bojaju. Na kraju se sve tiska na velikom arak 

papiru.  Pokazala nam je i staru matematičku igru. Uz sve to 

usvojili  smo i mnoge mudre savjete za pametniji i bolji život, 

kao npr.  1-15 godine se najviše nauči. Iskoristite to i nedajte

da mediji upravljaju vama. ZNANJE  JE MOĆ! 
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Proveli  smo anketu kako bi saznali koliko učenici naše škole provode vremena 
na internetu i koje stranice najčešće posjećuju. 
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23. prosinca 2010. godine u našoj 
školi održani su Dani izbora. Učenici 
nisu imali klasičnu nastavu ali su se 
mogli opredijeliti za jednu od radionica 
koje su bile ponuñene. Svatko je mogao 
nači nešto za sebe. Glavna tema je bila 
Božić.
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Borna 
Andres

Borna Andres odličan je učenik OŠ –e  
Viktorovac. Ide u 7.b razred i proputovao 
je pola svijeta. U svom putopisu odaje 
nam tajne Kanade.

Borna Andres odličan je učenik OŠ –e  
Viktorovac. Ide u 7.b razred i proputovao 
je pola svijeta. U svom putopisu odaje 
nam tajne Kanade.

Američki slapovi 
Niagare

Američki slapovi 
Niagare

CapilanoCapilano

City of Niagara FallsCity of Niagara Falls

Hokejaška kuća slavnih Hokejaška kuća slavnih 18



Kineska četvrt 
Kineska četvrt 

Jezero Moraine
Jezero Moraine

Jezero Peyto
Jezero Peyto

Kanadski slapovi NiagareKanadski slapovi Niagare

VancouverVancouver

19



Dana 23. prosinca 2010. učenici naše škole 
pripremili su Božićni koncert. 

U programu su sudjelovali članovi 
izvannastavnih aktivnosti: literati, 
recitatori, pjevački zbor i učenici 2.a 
sa svojom plesnom točkom.

U blagdanskom ozračju uz okićenu jelku 
roditelji, učitelji i učenici naše škole 
oduševljeno su pratili svečanost i 
izvoñače nagradili gromoglasnim 
pljeskom.

Razigranost, pjesma i ples izvoñača   
ponijela je publiku i koncert je završio 

zajedničkom pjesmom  izvoñača i 
publike.

20
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USUSRET BOŽIĆU

Paljenje lampice na božićnoj jelki već
je tradicija u našoj školi. Na našoj 
jelki zasvijetli točno onoliko lampica 
kolko je učenika i djelatnika naše 
škole. Da bi taj trenutak paljenja 
lampica bio što ljepši pobrinuli su se 
mali recitatori recitirajući pjesmice 
o Božiću i Sv. Nikoli, te školski zbor 
božićnim pjesmama. Pjesmama, 
recitacijama i literarnim radovima 

uveselili su nas članovi recitatorske 

skupine: Gabrijela, Barbara, Petra, Tia, 
Laura, te učenici 2.a razreda Ana, Dora, 
Nives, Una, Anja, Ema i Tena.Igorkaz
"Nikolinje" izveli su Hana i Luka iz 1.c 
razrednog odjela.I na kraju svečanosti 
svim učenicima, učiteljima i roditeljima 
naša ravnateljica poželjela je sretan 
Božić, uspješnu i veselu Novu 2011. 

godinu uz pjesmu Pahuljice padajte.

Naše božićno drvce 22



MS Publisher

Microsoft Office Publisher je program 
posebno namijenjen za izradu različitih 
vrsta dokumenata za izdavanje 
(brošura, čestitaka, plakata, posjetnica, 
novina i sl.).
Već drugu godinu za redom učenici 6-ih 
razreda  na satu informatike upoznaju 
se sa ovim program i koriste ga vrlo 
uspješno…

PhotoFiltre Studio 

X

PhotoFiltre Studio 
X je program za 
ureñivanje fotografija

sa dojmljivom 
zbirkom efekata i 
lagan za korištenje. 
Ne oduševljava samo 
svojim mogućnostima 
nego i činjenicom da je 
besplatan.
Učenici, na satovima 
informatike, izrañivali 
su razglednice grada 
Siska.

23

Koristili smo MS Publisher i 

PhotoFiltre StudioX



BLIZANCI NAŠE ŠKOLE

Jeste li znali ? 
-Jedna od 80 trudnoća je trudnoća s blizancima.
-Broj jednojajčanih blizanaca je prilično konstantan u cijelom svijetu i iznosi 3,7 na 1.000 
roñene djece.
- U svijetu ima više blizanaca nego bliznakinja, ali ova statistika se mijenja u korist 
djevojčica kada su u pitanju trojke.
-22 posto blizanaca je ljevoruko, za razliku od ostalog dijela populacije, u kojoj lijevu ruku 
više koristi 10 posto ljudi.

Moja sestra i ja rodile smo se na isti dan 4.7.2001. godine.  
Neodjevamo se isto, ali obje nosimo naočale. Imamo ponekad istu grešku 
u testu, ali bez prepisivanja. Ljudi nas ponekad mijenjaju ali nam to ne  
smeta.  Za roñendan dobivamo dva dara za svaku, ali nikad zajednički. 
To nam se sviña. Težina nam je jednaka i imamo iste interese. Imamo 
starijeg brata, on nije baš sličan nama, ali isto nosi naočale. Vrlo smo 
sretna obitelj i jako se volimo. 

MARJANA I PETRA BALANČ 3.a

Ema i Marta Šarar su blizanke 6.c ,dvojajčane bliznake. Ema je viša i jača 
od Marte. Obje su roñene 22.12.1998. Ema je roñena u 7h 55 min,a 
Marta u 8h. Imaju 12 godina. Treniraju plivanje i slično se oblače. Vrlo su 
uspješne u svom sportu. Treniraju 6 godina. Kao klinke su namazale cijeli 
dnevni boravak s kremom. Ema se zanimala za lutke i balone, stalno ih je 
jela. Marta je većinu vremena bila dobro dijete. Samo je voljela sakrivati 
stvari. Obje prolaze s odličnim uspjehom. 
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DOROTEA I PATRICIA OMIĆ,8.c
Roñene smo 25.09. 1996 god. u Zagrebu.
Do pete godine nas nisu mogli razlikovati pa 
je svaka od nas imala šlapice različite boje 
po kojoj su nas raspoznavali. Kada smo bile 
male živjele smo u Ogulinu, tamo je padalo 
puno snijega pa bi nam tata napravio velikog 
snjegovića.

Bruno Raguž 8.c
Ejla Muratagić 7.a

INKA I DEAN 
BERENDIKA, 8.c

Danko i Dražen Lipovac 8.c

Roñeni smo 20.8.1996. g.  u malom mjestu 
Itarlaching pokraj Münchena. Kad smo imali 3 
godine doselili smo se u Sisak, gdje polazimo u 
vrtić,a zatim i u OŠ Viktorovac. Trenirali smo 
plivanje, a sada treniramo košarku. Mnogi nas ne 
razlikuju i sada bi vam mi mogli otkriti tajnu, no 
najbolje je da to upitate naše prijatelje iz 
razreda.

MARIJA I MONIKA MARINOVIĆ ,5.b
Roñene smo 25. ožujka 1999. godine, ne baš u isto 
vrijeme, Marija je minutu starija. Jako smo slične 
ali i prilično različite. Sličnosti su nam slijedeće:  
slušamo iste glazbu, jednako smo tvrdoglave, 
znatiželjne , a razlike: Marija čita manje knjiga 
nego ja , svira klavir a ja violinu, obožava životinje, 
a za mene su one samo obična živa bića, zanima ju 
više tehnika , a mene umjetnost... Kada smo bile 
male grizle smo se do krvi (doslovno). I sada se 
znamo često svañati ali smo naposljetku 
nerazdvojne.
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Mislim, osjećam i pišem hrvatski

Hrvatski...Hrvatski jezik... Nikad o 

njemu ovoliko ne razmišljah. 

Upravo svatih da hrvstki izumire. 

Zbog toga sam se bila osjećala 

tužno, posramljeno i pomalo 

povrijeđeno. Ni sama ne shvaćam 

zašto. Vjerojatno se osjećah 

posramljeno jer dišem hrvatski 

zrak, ali u razgovoru često ne 

koristim hrvatski jezik. Također, 

bila sam se osjećala posramljeno 

jer ću ja biti jedan od razloga zašto 

ne postoji hrvatski. U ovom 

trenutku svatih da bih trebala više 

pisati hrvatski, govoriti ga i pravilno 

se njime služiti. Ne želim da 

hrvatski izumre. Ne želim da 

izumre kao cijet koji nitko ne 

zalijva.

Ivona Martinović 6.b

Hana Penić 1

Hana Penić 1.c

Jana Damjanović 1.c

Proljeće

Stigli su topliji dani. 

Ujutro me probudio 

cvrkut ptica. Ne trebaju 

mi više zimske jakne ni 

čizme. Kad sam išao u 

školu vidio sam visibabe 

i ljubičice. Njihov miris 

me oduševio. Sunce nas 

zove da izađemo u 

parkove i na livade. Price

selice su se vratile sa 

juga u naše krajeve i sve 

je oživjelo i rascvjetalo. 

Kad sam se vraćao iz 

škoe vidio sam šafrane i 

jaglace. Volim proljeće.

Josip Akrap 1.bMoj najbolji prijatelj i ja

Imam jednog najboljeg prijatelja. Zove se Ivan Sabljak. On ne živi u Sisku, 
nego u rakovici kod moje bake i djeda. Mi skoro sve dijelimo skupa, a i 
volima skoro sve isto. Volimo se boziti, igrati nogomet, zabavljati se, ići na 
jedno mjesto koje se zove otok Iž. Nismo zlazi za to mjesto dok jedanput 
nismo ssvim slučajno za njega saznali. Prilikom vožnje na motoru slučajno 
smo sletjeli u neke kukuruze što nas je dovelo do tog mjesta, Možemo 
raditi što god hoćemo. Čak smo jedanput roštiljali i vozili se čamcem i čak 
smo se kupali. Eto to su naše male i velike vragolanije.

Filip Šimić 5.a

Nikol Leskovar

Lana Bajutti

Monika Papić

7.a
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Nogomet :
22. listopada u ŠD Brezovica održano je gradsko 
natjecanje u nogometu na kojem  su sudjelovali i 
učenici naše škole u sastavu : Andrej Golac, Marko 
Kajgana, Marin Jurašinović, Matteo Petrović, 
Antonio Vrbanus, Domagoj Janković, Marko Kolarić, 
Vedran Odribožić, Nikola Likić, Ivan Brodarić, Sven
Čakarić i Mišel Draganović. 
Učenici su osvojili peto mjesto.       

Rukomet:
18. veljače 2011. u sportskoj dvorani Brezovica 
održano je gradsko natjecanje u rukometu. Za našu 
školu igrali su: Matej Voloder, Karlo Lončar, Tin
Franić, Domagoj Janković, Borna Mihajlović, Adis
Velić, Adis Dugonjić, Dominik Palaić, Eugen Turk, 
Erik Matija Pandurić, Marko Kajgana, Mišel
Draganović i Denis Ibrišević. Učenici su osvojili 3. 
mjesto. 

Košarka : 

30. studenoga 2010. u sportskoj dvorani OŠ
Braća Ribar održano je Gradsko natjecanje u 
košarci. Naši učenici i učenice su zauzeli drugo 
mjesto i time stekli pravo nastupa na 
Županijskom natjecanju koje je održano  16. 
ožujka 2011. u Novskoj, gdje su učenici naše 
škole osvojili izvanredno 3. mjesto. S obzirom 
da je bila jaka konkurencija djevojčice su 
zauzele 4. mjesto!
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Odbojka :
8. studenoga 2010. u ŠD Brezovica održano je 
gradsko natjecanje u odbojci na kojem su 
sudjelovali učenici  i učenice naše škole. 
Za dječake igrali su: Andrej Golac, Bernard 
Bakonji, Marko Kolarić, Domagoj Janković, 
Vedran Odribožić, Kristijan Koprivnjak, Adis
Dugonjić, Matej Blažević, a za djevojčice: Monika
Papić, Ejla Muratagić, Lucija Bakonji,  Sara 
Culjaga, Anja Štajcar, Kristina Majstorović, Ana 
Petrović, Sara Kardaš, Doroteja Krtalić i Tena 
Drinovac. Djevojčice su   osvojile prvo, a dječaci 
drugo 

mjesto i time se plasirali na županijsko 
natjecanje koje je održano 4. ožujka 2011 god. 
u ŠD Brezovica, djevojčice su osvojile 1. 
mjesto te se tako plasirale na poludržavno 
natjecanje, a dječaci su imali manje sreće te 
zauzeli 4. mjesto
Na poludržavnom natjecanju iz odbojke koje je 
održano 23. ožujka 2011. u Bedekovčini naše 
djevojčice su osvojile izvanredno 3. mjesto !

Plivanje : 

14. veljače 2011. godine održano je 
Županijsko natjecanje u plivanju. Sudjelovali 
su učenici i učenice naše škole. Učenici su 
plivali u sastavu: Matej Blažević, Andrej 
Golac, Bernard Bakonji, Toni Šimić, Lovro
Halavanja, Matija Jurišić, Saša Čulić i Leo
Šimić te osvojili četvrto mjesto.  Učenice u 
sljedećem sastavu: Ria Ivančić, Lucija
Bakonji, Anja Štajcar, Jana Joksimović, Ema
Šarar, Marta Šarar, Iva Delić i Margareta 
Smolko su osvojili prvo mjesto i tako se 
plasirali za poludržavno natjecanje, koje  se 
održalo 25. veljače na Sisačkom bazenu te 
osvojile 1. mjesto. Ovim uspjehom su se 
plasirale na završno (državno) natjecanje 
koje  se održalo u Splitu 15. svibnja 2011. 
gdje su naše djevojčice  osvojile 1. mjesto. 
Čestitamo ! 
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